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Conversation Starters!

Are you using OER?

Please share what you are using in our 
Padlet

https://padlet.com/cmoon45/share-what-oer-you-are-using-for-your-spanish-classes-6aviwjzz3fwdilck


OERI Spanish Collection

Welcome to the ASCCC OERI Resource Page for Spanish. This space is intended to provide faculty in the 

discipline with a collection of resources that have been subject to a peer-review process and/or that have 

been selected for use by faculty in the California community colleges.

The four commonly taught Spanish courses at the California Community Colleges are: Elementary Spanish 

I, Elementary Spanish II, Intermediate Spanish I, and Intermediate Spanish II. In addition to these core 

courses, some colleges offer Spanish for Heritage Speakers I and Spanish for Heritage Speakers II; 

whenever possible, OER for these courses have been included. Are you using an OER that has not been 

recognized here? Please let us know.

Resources have been organized into the following categories:

● First-year Spanish

● Second-year Spanish

● Spanish for Heritage Speakers Resources

● Spanish Grammar/Linguistic Resources

● Spanish Literature Resources

● Spanish Video/Audio Resources

● Proficiency Assessment Resources and Repositories

● Spanish for the Professions

https://asccc-oeri.org/first-year-spanish-resources/
https://asccc-oeri.org/second-year-spanish
https://asccc-oeri.org/2021/01/30/spanish-for-heritage-speakers-resources/
https://asccc-oeri.org/spanish-grammar-linguistic-resources/
https://asccc-oeri.org/spanish-literature-resources/
https://asccc-oeri.org/spanish-video-audio-resources/
https://asccc-oeri.org/2021/01/30/proficiency-assessment-resources-and-repositories/
https://asccc-oeri.org/spanish-for-the-professions/


Submit An Adoption Report



Dr. María Datel

María Datel is a Master Lecturer in Spanish at 

Boston University, where she serves as the 

General Coordinator of the Spanish Language 

Program. María is also a fellow in the Antiracist 

Curriculum Design Program and co-organizes 

both the Second Language Learning and 

Disabilities Conference and the Indigenous 

Voices Week symposium. 

She teaches courses in Spanish, Spanish for 

heritage speakers, Spanish through the arts and 

sciences, and pedagogy courses for future 

language instructors. She is honored to have 

received a few awards for her work, including the 

2022 ACTFL Nelson Brooks Award for Excellence 

in the Teaching of Culture and the Inclusion, 

Diversity, Equity, & Access Leadership Award at 

Boston University.



Spanish Through Literature and the 
Arts Indigenous Perspectives on 
Global Issues (Datel)

https://human.libretexts.org/Bookshelves/Languages/Spanish/Spanish_Literature_Bookshelf/Spanish_Through_Literature_and_the_Arts_Indigenous_Perspectives_on_Global_Issues_(Datel)
https://human.libretexts.org/Bookshelves/Languages/Spanish/Spanish_Literature_Bookshelf/Spanish_Through_Literature_and_the_Arts_Indigenous_Perspectives_on_Global_Issues_(Datel)
https://human.libretexts.org/Bookshelves/Languages/Spanish/Spanish_Literature_Bookshelf/Spanish_Through_Literature_and_the_Arts_Indigenous_Perspectives_on_Global_Issues_(Datel)


Looking for more Spanish 
Resources?



LibreTexts Spanish Bookshelf

https://human.libretexts.org/Bookshelves/Languages/Spanish


ASCCC OERI Recorded Webinars on Spanish

Webinar Titles Date

Unveiling Tarea Libre 2: A New Open Educational Resource (OER) Homework Ancillary for 
Intermediate and Advanced Spanish

November 22, 
2024

Boost Engagement with Discuss-It: Interactive Asynchronous Conversations in ADAPT November 15, 
2024

Spanish Open Educational Resources (OER) Homework Hackathon 2: Let’s have fun with 
ADAPT

May 10, 2024

Continuing the Path to Zero in Spanish Open Educational Resources (OER): Tarea Libre 2 May 3, 2024

Getting Spanish Homework to Zero Textbook Cost (ZTC) with LibreTexts ADAPT April 26, 2024

Beyond Traditional Spanish Homework: Adding Project Based Learning to your Open 
Educational Practices

April 12, 2024

Spanish Open Educational Resources (OER) Hackathon: Let’s create a HW Collection October 27, 
2023

Getting Spanish to Zero – An Openly-Licensed Homework Option for Spanish October 20, 
2023

What’s new in Spanish OER: Tarea Libre May 5, 2023

Remixing Spanish OERs in LibreTexts and importing to Canvas April 28, 2023

What’s new in Spanish Open Educational Resources (OER) November 4, 
2022

https://asccc-oeri.org/2024/11/22/unveiling-tarea-libre-2-a-new-open-educational-resource-oer-homework-ancillary-for-intermediate-and-advanced-spanish/
https://asccc-oeri.org/2024/11/22/unveiling-tarea-libre-2-a-new-open-educational-resource-oer-homework-ancillary-for-intermediate-and-advanced-spanish/
https://asccc-oeri.org/2024/11/15/boost-engagement-with-discuss-it-interactive-asynchronous-conversations-in-adapt/
https://asccc-oeri.org/2024/05/10/spanish-open-educational-resources-oer-homework-hackathon-2-lets-have-fun-with-adapt/
https://asccc-oeri.org/2024/05/10/spanish-open-educational-resources-oer-homework-hackathon-2-lets-have-fun-with-adapt/
https://asccc-oeri.org/2024/05/03/continuing-the-path-to-zero-in-spanish-open-educational-resources-oer-tarea-libre-2/
https://asccc-oeri.org/2024/04/26/getting-spanish-homework-to-zero-textbook-cost-ztc-with-libretexts-adapt/
https://asccc-oeri.org/2024/04/12/beyond-traditional-spanish-homework-adding-project-based-learning-to-your-open-educational-practices/
https://asccc-oeri.org/2024/04/12/beyond-traditional-spanish-homework-adding-project-based-learning-to-your-open-educational-practices/
https://asccc-oeri.org/2023/10/27/spanish-open-educational-resources-oer-hackathon-lets-create-a-hw-collection/
https://asccc-oeri.org/2023/10/20/getting-spanish-to-zero-an-openly-licensed-homework-option-for-spanish/
https://asccc-oeri.org/2023/05/05/whats-new-in-spanish-oer-tarea-libre/
https://asccc-oeri.org/2023/04/28/remixing-spanish-oers-in-libretexts-and-importing-to-canvas/
https://asccc-oeri.org/2022/11/04/whats-new-in-spanish-open-educational-resources-oer/


More Information

ASCCC OERI Website (asccc-oeri.org)

• Resources

• Webinars and Events

ASCCC OER E-Mail (oeri@asccc.org)

http://asccc-oeri.org/
mailto:%20oeri@asccc.org
about:blank


And to Contact Us…

• General OERI E-Mail: 

oeri@asccc.org

• Find everyone’s email at: https://asccc-

oeri.org/about-us/

mailto:oeri@asccc.org
https://asccc-oeri.org/about-us/
https://asccc-oeri.org/about-us/


Questions?

Cristina Moon

Spanish Faculty

OER/ZTC Coordinator at Chabot College

ASCCC OERI Spanish Lead, H5P/ADAPT Lead, and OERI Liaison

cmoon@chabotcollege.edu

mailto:cmoon@chabotcollege.edu


Thanks!

Photo by Thgusstavo 

Santana from Pexels

https://www.pexels.com/@thgusstavo?utm_content=attributionCopyText&utm_medium=referral&utm_source=pexels
https://www.pexels.com/@thgusstavo?utm_content=attributionCopyText&utm_medium=referral&utm_source=pexels
https://www.pexels.com/photo/girl-holding-dandelion-flower-1857068/?utm_content=attributionCopyText&utm_medium=referral&utm_source=pexels


Integrating Indigenous Perspectives 
and Global Issues in Spanish Open 

Educational Resources (OER) 
María Datel 

Boston University 



I respectfully acknowledge that this webinar was researched and prepared while I 
am living on the unceded lands of the Massachusett and Wampanoag peoples. 

               "File:Wohngebiet Süd Neuengland.png." Wikimedia Commons. 11 Oct 2023, 19:32 UTC. 3 Mar 2025, 21:58 

File:Wohngebiet


Agenda 

❖ Why this project? 
➢ Key concepts to create a foundational framework for the discussion. 

❖ What role does OER play in this project? 
❖ Impact of the intercultural curriculum based on OER 
❖ Strategies for incorporating Indigenous perspectives / epistemologies in 

language teaching 
❖ Critical reflection: what we learned 
❖ Closing: towards an open decolonial pedagogy 
❖ Open Discussion & Q&A 



Why this project? Key concepts to create a 
foundational framework for the discussion. 



@IdentidadMarron https://www.instagram.com/identidadmarron/?hl=en 

https://www.instagram.com/identidadmarron/?hl=en


Indigenous populations in Latinoamérica 

❖ 50 million Indigenous people 
❖ 420 languages 
❖ Visibility and political participation have 

increased in the last 20 years 
❖ Indigenous families are three times more 

likely to live below the poverty line 

Infographic ©Economic Commission for Latin America and 
the Caribbean, 2014 



Coloniality of Power, Eurocentrism, and Latin America, 
Aníbal Quijano 

"Decolonization is not only a political process, but also an epistemic one, 
which involves challenging and dismantling colonial structures of power 
and knowledge."(Quijano, 1992) 

➢ Nelson Maldonado-Torres (2007) On the Coloniality of Being: Contributions to the Development 
of a Concept” 

➢ Walter Mignolo (2011) The Darker Side of Western Modernity: Global Futures, Decolonial 
Options" 



Epistemologies of 
the South, 
Boaventura de 
Sousa Santos 
Epistemologies of the South is a 
2014 book by de Sousa Santos. It 
explores the concept of “cognitive 
injustice” and argues why global 
social justice is not possible without 
global cognitive justice. 



Teaching as a Xicana with an X,   Cherrie Moraga 

❖ Indigenous ways of knowing continue to evolve despite colonization and 
exclusion from academia. 

❖ Many Xicanx youth reconnect with their Indigenous roots through family 
languages and cultural memory. 

❖ Indigeneity should not be reduced to patriarchal or romanticized narratives 
within activism. 

❖ Xicana with an X calls for an intersectional, decolonial approach to Indigenous 
identity and resistance 

(Moraga, 2015) 



Indigenous voices in every class 



How can we more fully incorporate this diverse reality 
into Spanish language curricula? 

❖ Latin America is diverse, mestizo, and indígena 

❖ Spanish (and Portuguese) coexist and are influenced by 420 
indigenous languages 

❖ To consider: 

➢ Importance of avoiding exoticism or victimization and focusing on resistance, 
agency, and contemporaneity. 



LS 307 Indigenous Perspectives on Global Issues 
❖ Colonialism, coloniality and coloniality of the self. 

Decolonizing knowledge 

❖ Local and global problems. Issues faced by 
indigenous communities 

❖ Indigenous perspectives on land 

❖ What is food sovereignty? 

❖ Indigenous peoples and the environment 

❖ Intersectional feminism. Indigenous women's rights 

❖ Indigenous sexual and gender diversity: Resisting 
Conquest and translation 

❖ Traditional medicine and indigenous health 
practices 

❖ Indigenous perspectives of disability 

❖ All indigenous art is political! Exploring the 
relationship between indigenous art and activism 



https://human.libretexts.org/Bookshelves/Languages/Spanish/Spanish_Literature_Bookshelf/Spanish_Th 
rough_Literature_and_the_Arts_Indigenous_Perspectives_on_Global_Issues_(Datel) 

https://human.libretexts.org/Bookshelves/Languages/Spanish/Spanish_Literature_Bookshelf/Spanish_Through_Literature_and_the_Arts_Indigenous_Perspectives_on_Global_Issues_(Datel)
https://human.libretexts.org/Bookshelves/Languages/Spanish/Spanish_Literature_Bookshelf/Spanish_Through_Literature_and_the_Arts_Indigenous_Perspectives_on_Global_Issues_(Datel)


What role does OER play in this project? 

❖ You can access this open educational resource on LibreTexts: 
https://human.libretexts.org/Bookshelves/Languages/Spanish/Spanish_Literature_Bookshelf/Spanish_Throu 
gh_Literature_and_the_Arts_Indigenous_Perspectives_on_Global_Issues_(Datel) 

❖ Open Educational Resources (OER) allow for: 

➢ Equitable access for educators and students, especially those with limited 
institutional resources. 

➢ Horizontal collaboration, including with Indigenous communities and knowledge 
keepers. 

➢ Protection against the privatization or commodification of Indigenous knowledge. 

❖ Indigenous knowledge often circulates through relational, communal, and oral 
traditions. OER can offer a more ethical and coherent pathway for sharing 
knowledge in ways that respect its origins and modes of transmission. 

https://human.libretexts.org/Bookshelves/Languages/Spanish/Spanish_Literature_Bookshelf/Spanish_Through_Literature_and_the_Arts_Indigenous_Perspectives_on_Global_Issues_(Datel)
https://human.libretexts.org/Bookshelves/Languages/Spanish/Spanish_Literature_Bookshelf/Spanish_Through_Literature_and_the_Arts_Indigenous_Perspectives_on_Global_Issues_(Datel)


Foundational Principles of the Course 

❖ Indigenous genocide is not exclusive to Latin America 

➢ The history of North America includes similar processes of displacement, violence, 
and erasure. 

❖ Indigenous peoples are not relics of the past 

➢ They are contemporary actors shaping their societies. 

❖ They are part of multicultural, cross-border nations 

➢ Over 100 Indigenous nations exist across colonial borders. 

❖ They offer valuable insights into global challenges 

➢ Their knowledge contributes to rethinking sustainability, community, and justice. 



Indigenous peoples do not represent an idyllic past 

to return to 



Denilson Baniwa (Painter, Brazil, Amazonas) 
To which space do these people “not belong” or “should not belong”? 

Baniwa, Denilson. Brasil: A Margem. 2018, Pinacoteca de São Paulo, São Paulo. 



Vega, Mirela. La cholita skater, 2024 Vega, Mirela. La boliviana, 2024 

Mirela Vega, 
muralista 
boliviana 
@la_mire_la 

https://www.instagram.com/la_mire_la/


#nonoscallarán, Mardonio Carballo 

. 
Nos matan 
nos persiguen 
nos calumnian 
nos llevan 
nos odian 
nos golpean 
rebanan nuestros cuerpos 
nos olvidan 

Bailan donde sembraron nuestros huesos 
y se van 

No saben 
no lo creerias 
¡Cómo se transforman nuestros huesos! 
con su sal 
y su agua 
revientan las nuevas flores de mayo 
#nonoscallarán 

http://www.youtube.com/watch?v=qydV3wk1vgk


Students’ Work 
Si tuvieras que elegir otro título, ¿cuál elegirías? Elige un hashtag para tu nuevo título y haz un 

póster siguiendo el modelo del video 



They are part of multicultural nations 

108 indigenous peoples are cross-border 





Invite the voices of indigenous 
people to take a central place in 
discussions about them! 

Dina Ananco (1985) es una poeta Awajun 
y Wampis de la Amazonia peruana. 



https://docs.google.com/file/d/1c6_wlpij0kqCw9CYR7gmquTArWlMMTrV/preview


José Carlos 
Mariátegui 

"An Indigenous literature, if it 
is to come, will come in its 
own time—when Indigenous 
people themselves are in a 
position to produce it." 7 Ensayos De Interpretación De 

La Realidad Peruana, 1991. 





https://docs.google.com/file/d/13YFg1EBjLyWRhT-ZExsJ9q2hEd3BNEJv/preview


Indigenous people contribute to thinking about 

global issues 



Madre Tierra, Rigoberta Menchú 
Madre Tierra, Madre Patria, 
aquí reposan los huesos y memorias 
de mis antepasados. 

En tus espaldas 
se enterraron los abuelos 
los nietos y sus hijos. 

Aquí se amontonaron huesos tras huesos 
de los tuyos, 
los huesos de las lindas patojas 
que abonaron el maíz, 
las yucas, las malangas, los chilacayotes, 
los cayotes, los huicoyes y huisquiles. 

Aquí se formaron mis huesos, 
aquí me enterraron el ombligo 
y por éso me quedaré aquí, 
años tras año, 
generaciones tras generaciones. 

Tierra mía, tierra de mis abuelos, 

Tus manojos de lluvias, 
tus ríos transparentes, 
tu aire libre y cariñoso, 
tus verdes montañas 
y el calor ardiente de tu sol 
hicieron crecer y multiplicar el sagrado maíz que formó los huesos 
de esta nieta. 

Tierra mía, madre de mis abuelos, 
quisiera acariciar tu belleza, 
contemplar tu serenidad 
y acompañar tu silencio. 

Quisiera llorar tus lágrimas, 
al ver a tus hijos dispersos por el mundo 
regateando posadas en tierras lejanas, 
sin alegría, 
sin paz, 
sin madre tierra, 
sin nada. 

Para los Pueblos Indígenas la tierra, el territorio y los recursos son elementos fundamentales que permiten su continuidad histórica, espiritualidad y el desarrollo social, 
cultural, económico, político y humano vinculado a su cosmovisión que consiste en la relación profunda con la Tierra. 



Translated via the Spanish by Arthur 
Dixon 

María Isabel Lara Millapan (1979) is a 
Mapuche poet from the Araucanía 
Region, Chile. 

https://docs.google.com/document/d/1Gtw6578knVvm_s90B6PMBDlY3vmOxLNoGK3lW 
KqZLSI/edit?usp=sharing 

https://docs.google.com/document/d/1Gtw6578knVvm_s90B6PMBDlY3vmOxLNoGK3lWKqZLSI/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/document/d/1Gtw6578knVvm_s90B6PMBDlY3vmOxLNoGK3lWKqZLSI/edit?usp=sharing


Anahí Mariluan, Mapuche Singer (Wallmapu, 
Argentina-Chile) 

“I express myself politically; 
that's why I sing in Mapuzungun. 
I consider it a political tool that 
allows me to exist in a world that 
often suppresses it. I often 
question why the language of 
colonialism holds more significance 
and why lingua franca, from which 
harm has been perpetuated, is 
given more importance. This led 
me to decide not to sing in Spanish 
anymore. While Spanish serves as 
a means of communication, it's 
also the language that dominated 
and marginalized my people's 
language." 

"Me expreso políticamente, por eso canto en mapuzungun." Revista Terra Viva, 17 Jan. 
2022. 



Indigenous feminism: Silvia Rivera Cusicanqui 

. 

http://www.youtube.com/watch?v=1q6HfhZUGhc


Sexual / gender diversity 

The way Indigenous peoples with diverse sexual 
orientations and gender identities are forced to 
confront Western concepts of gay, lesbian, 
bisexual, transgender, and intersex today is a 
form of neocolonial violence. 

❖ Tida-wina (Delta del Orinoco, Venezuela. 
Olivier Allard) 

❖ Muxhe (Zapoteca) 
❖ Omeguit (Kuna) 
❖ Quewa (Quechua) 
❖ Tevi (Guaraní) 



Disabilities 

Tumaco-Tolita Moche                                 Zapotecas 
                   (500 BC) (200 AD)                                                  (400-800 AD) 



Disabilities: Yucatec Maya Sign Language 

. 



                  Taking action 

©Mirela Vega, muralista boliviana 



Indigenous Peoples’ Day 

https://bostonu.padlet.org/maradatel/poes-a-de-pueblos-originarios-de-abya-yala-lecturas-de-las-e-2076eesyfzctxxv3 

https://bostonu.padlet.org/maradatel/poes-a-de-pueblos-originarios-de-abya-yala-lecturas-de-las-e-2076eesyfzctxxv3




Critical Reflexion: What we learned 

❖ Ethical tensions in integrating Indigenous knowledge. 

❖ Importance of consent, context, and care. 

❖ What if we don’t have a direct connection with a community? 

❖ Our role as facilitators, not as sole interpreters. 



Toward an Open Decolonial Pedagogy 

❖ What does it truly mean to “open” a resource? 

➢ Beyond free access: a political and ethical act. 

❖ Open Access as Decolonial Gesture 

➢ Sharing knowledge without barriers, respecting its communal, relational nature. 

❖ A Call to Action 

➢ To integrate Indigenous voices in higher education, we must first listen—and then 
create pedagogies that echo with respect, reciprocity, and openness. 



iGracias! datel@bu.edu 

mailto:datel@bu.edu
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